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Дорогi земляки!
Дозвольте щиросердно привіта-

ти вас від імені Товариства «Україна–
Польща–Німеччина» із найбільшим 
державним святом українського на-
роду – Днем незалежності України!

Перші кроки незалежності ста-
ли випробовуванням для всіх нас – 
випробуванням на зрілість, на тер-
піння, на толерантність, нарешті – 
на здоровий глузд. Нині уже ніхто не 
сумнівається у тому, що український 
народ в змозі поліпшити життя у 
своєму власному домі. Це обов’язково 
станеться і тим швидше, чим більш 
плідно із натхненням кожен з нас пра-
цюватиме на благо рідної Вітчизни. 

Впевнений, що владні зміни, які ма-
ли місце в Україні цього року, розкри-
вають кожному українцю нові можли-
вості для великих звершень. Новий 
Президент України, Уряд України, які 
мають надзвичайно великий кредит 
довіри українського народу та світо-
вої спільноти, реалізовують страте-
гічний курс інтеграції України до єв-
роспільноти – курс, який у перспек-
тиві обов’язково покращить життя 
та добробут кожного українця. 

Тож нехай сповнюються наші серця 
гордістю за свою державу, спільними 
планами і радістю їх звершень, праг-
ненням порозуміння, добра й успіху! 

Зі святом нас!
З повагою голова  

МГО «Україна–Польща–Німеччина»
Сергій Татусяк

Умови участі: 
У конкурсі беруть участь територіаль-

ні громади Вінницької області, які співп-
рацюють з європейськими партнерами. 

Мета конкурсу: 
● використання європейського досві-

ду розвитку місцевого самоврядування 
для розбудови територіальних громад Ві-
нницької області;

● розвиток і підтримка громадських іні-
ціатив в територіальних громадах, з метою 
вирішення найбільш актуальних питань, 
шляхом об’єднання зусиль влади, громад-
ських формувань, жителів громади;

● поширення кращого досвіду співп-
раці між територіальними громадами Ві-
нницької області та країн Європи.

Основні напрямки для висвітлення:
● наявність партнерів в одній або кіль-

кох країнах Європи; форма співпраці (до-
говір, протокол намірів); період, протягом 

якого сторони співпрацюють;
● обмін офіційними делегаціями, 

участь у виїзних семінарах, навчаннях 
працівників органів місцевого самовря-
дування; 

● обміни творчими колективами;
● проведення спільних спортивних 

змагань; 
● організація літнього відпочинку для 

дітей та молоді; 
● проведення спільних акцій (сходи 

села, круглі столи, культурно-мистецькі, 
екологічні, спортивні заходи за участю 
польських партнерів);

● інформування громадян про досвід 
співпраці з польськими партнерами;

● робота щодо написання проектів 
для участі в грантових програмах;

● наявність громадських формувань 
та конкретні результати їх роботи;

● реалізовані спільні ініціативи;

● наявність шкільного євроклубу та 
результати його роботи;

● приклади створення зразкових садиб;
● інші результативні форми співпраці;
● пропозиції та перспективи розвитку 

співпраці. 
Обсяг матеріалів, що подаються на 

розгляд комісії – до п’яти друкованих ар-
кушів формату А4 з додатком фото- та ві-
деоматеріалів. 

Заявки надаються в друкованому та 
електронному вигляді (диск CD або DVD).

Матеріали на розгляд комісії пода-
ються до 10 жовтня 2010 року. 

Матеріали надсилати за адресою: 
21050 м.Вінниця, вул. Соборна, 85.

Підведення підсумків конкурсу відбу-
деться 20 жовтня 2010 року.

Переможці конкурсу будуть нагоро-
джені відзнаками та цінними подарунка-
ми МГО «Україна-Польща-Німеччина».

Сергій Татусяк зізнається, 
що відчув душевне полег-

шення, коли нинішній Президент 
України Віктор Янукович, обі-
йнявши найвищий пост у держа-
ві, проголосив: стратегічний курс 
України – до Європи. На підтвер-
дження цього в програмі Глави 
держави «Україна для людей» 
читаємо: «Моя мета – Україна 
серед 20-ти найбільш економіч-
но розвинених країн світу (G20)». 
А досягати цього команда прези-
дента буде через впровадження 
низки реформ, які «в усіх сфе-
рах громадського, економічного 
та політичного життя суспільства 
відповідатимуть європейським 
стандартам демократії».

З проханням конкретизува-
ти, так би мовити «приземлити», 
слова із президентської програ-
ми ми звернулися саме до Сер-
гія Татусяка.

– Сергію Пилиповичу, чи 
дійсно зусилля нової влади 
спрямовані на українську єв-
роінтеграцію?

– Безумовно. В програмі Ві-
ктора Януковича «Україна для 
людей» це вказано чорним по 
білому і це чітко реалізовується 
його командою. Першим красно-
мовним кроком в цьому напрям-
ку самого Януковича було те, що 
він свій перший офіційний візит 
у статусі Президента держави 
здійснив до Євросоюзу. 

При президентстві Ющенка 
про ЄС багато говорили, але ма-

ло робили, – нині ситуація прямо 
протилежна. Це не порожні сло-
ва. Я це знаю, бо беру участь у 
багатьох міжнародних проектах, 
спрямованих на зміцнення співп-
раці України з країнами Європи. 

Як член Бюро Європейської 
асоціації колишніх членів парла-
менту держав-членів Ради Єв-
ропи та Європейського союзу я 
раз на три місяці буваю в Брюс-
селі і можу стверджувати: сьо-
годні там на нас дивляться зо-
всім інакше. Там зрозуміли, що 
українські президент, парламент 
та уряд єдині у своєму прагненні 
до зближення з Європою. 

– А що Ви скажете на те, що 
окремі політики та політологи 
називають зовнішньополітич-
ну спрямованість нинішньої 
влади проросійською?

– Однозначно, це – технології, 
піар-хід. Розподіляти курс України 
– до Росії чи до ЄС – вважаю по-
милкою. Нема у нас двох курсів. 
Хай ті хитромудрі експерти, які та-
ке заявляють, прочитають осно-
вні положення російської зовніш-
ньої політики. Нині Російська Фе-
дерація, враховуючи її товарообіг 
з країнами Євросоюзу, не бачить 
себе поза Європою. Президент 
Мєдвєдєв та прем’єр Путін також 
заявляли, що для Росії й України 
Євросоюз не має альтернативи. 
Будувати свою політику на розді-
лені зовнішніх курсів можуть ли-
ше короткозорі політики. 

– Виходячи з цього, коли 

Україні варто чекати асоційо-
ваного членства в ЄС, яке, як 
відомо, передує повноправ-
ному вступу до союзу?

– Думаю, що підписання уго-
ди про асоційоване членство 
відбудеться найближчим часом. 
Не виключено, що для цього Єв-
росоюз вимагатиме від України 
здійснення низки реформ, на-
приклад, місцевого самовряду-
вання. Яку, до речі, влада краї-
ни на чолі з Президентом гото-
ва впроваджувати, оскільки це 
також головний пункт програми 
«Україна для людей». 

Там задекларовано пере-
дачу 60% зведеного державно-
го бюджету місцевим радам та 
значне розширення їх представ-
ницьких, виконавчих та юридич-
них повноважень. А це значить, 
що за таких умов органи місце-
вого самоврядування стануть 
справжнім фундаментом наро-
довладдя, головним помічником 
територіальної громади у вирі-
шенні її повсякденних проблем.

– Як товариство «Україна–
Польща–Німеччина» при-
швидшує історичний момент 
євроінтеграції України?

– Проект під назвою «Україна–
Польща–Німеччина» за роки сво-
го існування довів, що він вкрай 
необхідний для Вінницької об-
ласті та України в цілому. Ми на-
самперед показали людям євро-
пейські цінності, ментально змі-
нили їхнє світосприйняття. 

Якщо рані-
ше наші земля-
ки їхали за кор-
дон задля відпо-
чинку, то зараз 
все частіше для 
переймання до-
свіду. Чиновники 
отримали мож-
ливість ознайо-
митися з модел-
лю влади євро-
пейського зраз-
ка. Будемо відверті, за останні 19 
років ті ж поляки доволі ефектив-
но змінили підходи до управління 
у всіх сферах. 

Так от, за підтримки нашої ор-
ганізації різні українські структу-
ри отримали гранти на розвиток 
тієї чи іншої сфери; було укладе-
но близько 350 угод між терито-
ріальними громадами України й 
Польщі. Останнім часом співп-
раця переросла у налагодження 
відносин в окремих конкретних 
галузях: в освіті, медицині, спор-
ті, лісовому господарстві тощо. 

Приємно, що поляки став-
ляться до нас, як до побратимів, 
відверто розповідають про свої 
недоліки чи прорахунки у рефор-
мах, аби ті помилки ми вже не 
допускали. І, звичайно, в свою 
чергу вчаться чомусь у нас.

– Яке, так би мовити при-
кладне значення польських 
реформ?

– На мою думку, будь-яка ре-
форма мусить мати практичне 

ШЛЯХ ДО ЄВРОПЕЙСЬКИХ 
СТАНДАРТІВ ЖИТТЯ

З метою стимулювання місцевого самоврядування Вінниччини використовувати усі 
наявні можливості залучення у громаду позабюджетних коштів, Вінницький обласний осе-
редок МГО «Україна-Польща-Німеччина» оголошує конкурс проектів серед територіальних 
громад Вінниччини. Спробуйте свої можливості, дайте шанс всій своїй громаді втілити її, 
хай невеличку, але виплекану мрію! 

ПОЛОЖЕННЯ
про обласний конкурс  «Через співпрацю територіальних громад –  до європейських  
стандартів життя» на кращу організацію співпраці між територіальними громадами  

Вінницької області та країн Європи

Позиція

Курс України єдиний – до 
об’єднаної Європи

«Я твердо вірю у європейське майбутнє України. Тільки членство України у Євросоюзі, – альтернативи цьому 
нема», – говорить голова Міжнародного товариства «Україна–Польща–Німеччина» Сергій Татусяк і його очі сві-
тяться впевненістю і щирим бажанням прискорити здійснення не тільки своєї заповітної мрії, а й прагнення міль-
йонів співвітчизників.

значення. Реформа заради ре-
форми – це утопія. Щодо Поль-
щі, то дякуючи реформам вони 
домоглися того, що, наприклад, 
польські пенсіонери зараз відчу-
вають себе соціально захище-
ними, інфраструктура що в селі, 
що в місті розвинена практично 
однаково. Хіба у нас можна по-
рівняти дороги в місті і селі? А 
там навіть басейни в селах бу-
дують. 

Наголошу, що цих успіхів по-
ляки досягли, завдячуючи не в 
останню чергу активності громад-
ських організацій і проведенню 
адміністративно-територіальної 
реформи. У нас про неї давно 
і багато говорять, але мало ро-
блять. Повторюю: тільки пере-
давши максимальні повноважен-
ня територіальним громадам, ми 
зможемо йти європейським кур-
сом, а він сьогодні найефектив-
ніший. Бо якраз у такому форматі 
для держави найголовнішою цін-
ністю є людина і її потреби. 
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кращий досвід

Для людини і для держави добрі су-
сіди – це гарна знахідка. А якщо ті, 

хто живуть поруч, ще й походять з однієї 
колиски братніх слов’янських народів, то 
сам Бог велів дружити, спілкуватися і до-
помагати один одному.

Отак і Крижопільщина останніми ро-
ками тісно та плідно співпрацює з різни-
ми воєводствами Республіки Польща. Дві 
сільські ради нашого району почали ак-
тивно працювати з поляками, в рамках 
підписаних договорів про співпрацю з гмі-
нами Качори і Плєшев. Але нас не поли-
шало прагнення налагодити співпрацю 
між Крижопільським районом та одним із 
польських повітів. 

Відтак ми звернулися за допомогою у 
пошуку потенційних партнерів до облас-
ного осередку МГО «Україна-Польща-
Німеччина». Довгими і складними були 
пошуки, але ось нарешті! В травні ниніш-
нього року до Крижополя завітав старо-
ста Пільського повіту Великопольського 
воєводства Томаш Бугайскі зі своїм за-
ступником Даріушем Ізбаном. 

Нашому хвилюванню не було меж, 
адже ми знали, що пан староста – непе-
ресічна особистість, вимогливий до себе 
й до інших, людина, яка багато досягла: 
у свої 69 років він отримав диплом про 
четверту вищу освіту. Також пан Томаш 
ґрунтовний у своїх вимогах: заздалегідь 
попросив прислати програму перебуван-
ня на Крижопільській землі, замовив він-
ки для покладання до Меморіалу Слави 
та могили свого співвітчизника. 

Першими заходами пана Бугайскі на 
Крижопільщині була участь у мітингу з на-
годи 65-ої річниці Перемоги у Великій Ві-
тчизняній війні, виступ перед жителями се-
лища і зустріч з ветеранами. Безпосеред-
нє неофіційне спілкування з героями війни 
(польською богатирами) справило неабия-

ке емоційне враження на польських гостей. 
А ще вразив їх патріотизм наших школярів: 
12-літні діти співали фронтових пісень, а 
пан староста жалкував, що в Польщі діти 
таких пісень не знають.

Далі були візити у територіальні гро-
мади сіл Куниче (співпрацює з гміною Ка-
чори) та Соколівка. Гості відмітили: ви-
дно, що тут керує справжній господар. То-
маш Бугайскі був потішений тим, що ко-
лишній палац родини Бжозовських, його 
земляків, належно доглядається. 

Потім були відвідини районної лікар-
ні, зустріч з депутатським корпусом сіль-
ської ради с.Городківка на чолі з головою 
Олександром Гаврилюком. Там же, у Го-
родківці, відвідали костел Непорочного 
Зачаття Діви Марії, прихилили голови на 
католицькому кладовищі.

Естетичну насолоду полякам забез-
печили духовий оркестр (їх в селі всього 
чотири!) та зразковий танцювальний ан-
самбль «Дзвіночок». Пан староста похва-
лив наставників цих талановитих дітей і 
висловив надію, що директор школи ра-
зом із своїми колегами приїдуть до Піль-
ського повіту, щоб поділитися досвідом 
естетичного виховання дітей. 

Була у програмі перебування й участь 
у сесії районної ради, на якій пан Бугайскі 
поділився враженнями від свого візиту на 
Крижопільщину та розповів про свій повіт, 
його сьогодення.

– Прийшов час полякам і українцям 
вчитися один в одного. Я покладаю вели-
ку надію на нашу співпрацю, а про сер-
йозність наших намірів свідчить той факт, 
що я ще ніколи, з часу мого обрання, 
не залишав свого повіту довше, ніж на 
1 день, а заради вас я залишив його на 
тиждень, – напівжартома, напівсерйозно 
зауважив пан Томаш. 

Настала хвилююча мить – підписання 

Делегація з міста Міттен-
вальде у складі 13 осіб 

перебувала у Комсомольському 
з 30 квітня по 3 травня. За цей 
час сторони домовилися про по-
дальшу спільну діяльність, а та-
кож німецькі фахівці підготува-
ли для села добровільну пожеж-
ну дружину. Це було необхідно, 
адже гості подарували терито-
ріальній громаді автомобіль по-
жежної служби.

– У Комсомольській сільській 
раді, до складу якої входить 6 
населених пунктів, до цього ча-
су не було жодної пожежної ма-
шини, – розповідає сільський го-
лова Анатолій Лопатинський. – У 

2008 році, коли наші партнери з 
Міттенвальде вперше перебува-
ли у нас у гостях, вони були за-
непокоєні нашим технічним за-
безпеченням і прийняли рішен-
ня подарувати нам пожежну ма-
шину з усім необхідним облад-
нанням.

Зважаючи на юридичні про-
цедури, подарунок вдалося пе-
редати тільки зараз. Відтепер 
пожежне авто служитиме не 
тільки Комсомольському, а й ще 
17-и довколишнім населеним 
пунктам.

– Ця допомога наших парт-
нерів не вирішить усіх проблем 
села і суспільтва. Але щойно 

У Комсомольському їздять 
          на німецьких авто

Великим та урочистим святом став цьогорічний Першотравень для мешканців села Ком-
сомольського Козятинського району Вінниччини. Свято праці та миру ознаменувалося для 
сільчан приїздом німецьких партнерів, закріпленням з ними безстрокової угоди про спів-
працю. 

створена добровільна пожеж-
на дружина стане паростком 
відповідальності за особисте 
і за колективне, – підкреслив 
А.Лопатинський.

Втім, одним автомобілем нім-
ці не обмежилися – завдяки їм 
місцева поліклініка збагатилася 
добротним реанімобілем швид-
кої допомоги.

– Автомобілі, які ми вам за-
лишаємо, це вже ваше дітище, 
– звернувся до керівників села 
бургомістр м.Міттенвальде Уве 
Пфайффер. – Тепер ви їх догля-
дайте, аби вони вам довго про-
служили. 

Під час передачі техніки ні-
мецькі спеціалісти провели укра-
їнським колегам детальний ін-
структаж щодо її експлуатації.

А відзначити таку важливу 
подію для села, його мешкан-
ці зібралися 1 травня на міс-
цевому стадіоні. Там коман-
ди пожежних продемонструва-
ли глядачам показові виступи, 

обмінялися відзнаками й суве-
нірами.

Головне управління МНСУ у 
Вінницькій області, яке на святі 
представляли начальник управ-
ління Руслан Шевчук та його за-
ступник Олег Андрущенко, по-
дарували сільському голові та 
бургомістру німецького міста-
партнера ікони «Неопалима ку-
пина», яка є захисницею від по-
жеж. Також Уве Пфайффер та 
кілька депутатів Міттенвальде 
отримали від МНСників відзна-
ки «За милосердя та благодій-
ність».

Заступник голови Вінниць-
кого обласного осередку То-
вариства «Україна-Польща-
Німеччина» Андрій Кавунець, ві-
таючи партнерів з обопільним 
святом, наголосив, що саме на 
такий результат – зав’язування 
плідних відносин – і працює То-
вариство:

– Хочу побажати вінничанам 
переймати найкращий інозем-

ний досвід і по можливості вро-
ваджувати його у своїх терито-
ріальних громадах. А сільським 
головам, чиї громади ще не ма-
ють таких партнерів, – брати 
приклад з Комсомольського, – 
сказав А.Кавунець.

Свого часу Товариство без-
посередньо посприяло тому, 
що сьогодні комсомольчани ма-
ють німецьких партнерів. У 2004 
році МГО «Україна-Польща-
Німеччина» знайшла для Ком-
сомольського партнерів із поль-
ської гміни Старе Място, яка від-
повідно дружила з німецьким 
Міттенвальде. У 2007 р. деле-
гації з Комсомольського та Міт-
тенвальде зустрілися і позна-
йомилися у Старому Мясті, від-
так зав’язалася комсомольсько-
міттенвальдська дружба. 

У планах німецьких друзів 
наступного разу відвідати Ві-
нниччину 19 серпня, коли Ком-
сомольське відзначатиме 600-
річчя свого заснування.

сьогодення  
з поглядом в 

майбутнє

Підписання договору про співпрацю між Крижопільським районом та  
Пільським повітом головою районної ради Володимиром Гаєвським  

та старостою повіту Томашем Бугайскі

Відішли в історію роки, коли налагоджувати міжнародне співробітництво бу-
ло практично неможливо. Нові часи диктують нові умови. Як не може людина 
гармонійно розвиватися, не спілкуючись із такими, як сама, так і будь-якій дер-
жаві для подальшого росту потрібні міжнародні відносини. 

Протоколу про наміри щодо співпраці. Це 
– результат тривалої підготовки, числен-
них зустрічей представників владних і біз-
несових структур, громадськості. Протокол 
став першим офіційним кроком до співпра-
ці двох регіонів сусідніх держав.

Серйозність своїх намірів польська 
сторона підтвердила запрошенням (яке 
ми отримали через тиждень після повер-
нення старости до Польщі) 10-особової 
делегації крижопільчан віддвідати Поль-
щу. Старанно підбирали ми з новообра-
ною головою РДА Лідією Семенюк, го-
ловою районної ради Володимиром Га-
євським кандидатури для включення до 
складу делегації. Головним критерієм бу-
ли бажання і можливість у перспективі 
працювати на користь району. 

І ось до Польщі 26 червня поїхала 
перша офіційна делегація Крижопіль-
ського району. В Пілі (місто з 75 тис. жи-
телів) нас зустрів помічник пана старости 
Бернард Адамчек, який надалі супрово-
джував нас разом з Діаріушем Ізбаном. 
Програма перебування була складена 
так, що цікаво було всім і кожен міг по-
бачити те, що цікавило його з професій-
ної точки зору. Школи (початкові, серед-
ні, гімназії, мистецькі), спортивні зали, ви-
ставкові центри, спеціалізовані заклади, 
лікарні, заводи «Філіпс», «Пластвіль», за-
вод скла, залізобетонних підкладок під 

рейки, швейне підприємство, дорожнобу-
дівельне – це ще не весь перелік того, де 
побували крижопільчани. Загалом відві-
дали 8 гмін із 17, які входять до Пільсько-
го повіту.

Також взяли участь у повітовій уро-
чистій сесії, яка зібрала понад 150 осіб, 
чимало журналістів. Телебачення тран-
слювало сесію в прямому ефірі, адже в її 
ході було підписано договір про співпра-
цю між Пільським повітом та Крижопіль-
ським районом. 

Це стало новою точкою відліку у наших 
відносинах з Пільським повітом, завдяки 
яким представники влади, бізнесу, сіль-
ського господарства, сфер освіти, культу-
ри, охорони здоров’я кожної зі сторін ма-
тимуть чого повчитися один в одного. 

І результати не забарилися: уже нала-
годжено співробітництво з деревооброб-
ним підприємством, готується обмін гру-
пами дітей для відпочинку на осінніх ка-
нікулах, заплановано візит польської де-
легації на листопад цього року. А пред-
ставники Криижопілля поїдуть до Піли 
для участі в тристоронній зустрічі україн-
ців, поляків і німців, яка має завершити-
ся підписанням тристороннього договору 
про співпрацю. 

  Голова Крижопільського РО МГО 
«Україна-Польща-Німеччнина» 

 Оксана Герасимчук
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нашІ проекти

Десятиденний навчально-методичний візит наших медійників у Польщу, Німеч-
чину, Чехію, Брюссель став можливим, завдяки реалізації грантової програми 

Управління з питань внутрішньої політики, у справах ЗМІ та зв’язків з громадськістю 
Вінницької облдержадміністрації, що, відповідно, фінансується з обласного бюджету.

Конкурс, який проводиться в рамках програми, кілька років поспіль виграє Ві-
нницький обласний осередок Міжнародної громадської організації «Україна–Польща–
Німеччина». Нинішній проект називався «Європейський досвід розбудови громадян-
ського суспільства очима журналістів».

– Такий досвід для українських журналістів, а особливо для представників регіо-
нальних ЗМІ, є дуже важливим. Під час поїздки вони можуть наочно побачити і порівня-
ти, як працюють державні, громадські і комерційні європейські медіа-ресурси; як вза-
галі вони функціонують в незалежній Європі, – говорить голова ВОО МГО «Україна–
Польща–Німеччина» Олексій Гаврилов. 

Отож з 25 липня по 3 серпня вінничани встигли побувати у редакціях польського 
радіо, телебачення та газети; у Німеччині спілкувалися із редактором часопису, що ви-
ходить з 1890 року; у Чехії їх зустрічали в офісі російської служби чеського радіо, яке 
функціонує вже 80 років. 

Особливо змістовною була програма перебування у Брюсселі, де гості з Поділля 
відвідали Дім Східної Польщі (представництво східних регіонів Польщі при Єврокомі-
сії), працівники якого розповіли, за допомогою яких механізмів вони мають змогу від-
стоювати інтереси східної Польщі в ЄС. У Європарламенті з нашими земляками спіл-
кувалися представники прес-служби Єврокомісії, втім, розмова стосувалася не тільки 
діяльності ЗМІ, а й Європейського Союзу загалом. 

– Після таких змістовних зустрічей ми зробили висновки, що українські ЗМІ можуть 
працювати так само, як європейські, в плані відстоювання принципу свободи слова, 
формування суспільної думки, донесення основних меседжів до громадськості. Але 
нам ще дуже далеко до європейських колег-медійників в плані матеріально технічно-
го забезпечення, – зазначив Олексій Гаврилов.

Він також запевнив, що товариство «Україна–Польща–Німеччина» й надалі реалі-
зовуватиме проекти, спрямовані на навчання й просвітництво представників ЗМІ, осві-
тян, органів місцевого самоврядування.

Це мало рано чи пізно статися, адже в цьому селі 18 листопада 1860 року народив-
ся видатний маестро, композитор, піаніст-віртуоз, громадський та державний діяч 

Польщі Ігнацій Ян Падеревський. Сучасники не забувають свого видатного земляка. Ста-
раннями місцевих активістів та керівників села відкрито музей Яна Падеревського, де зі-
брані надзвичайно цікаві відомості про життя та діяльність цієї видатної людини.

Не забувають про Яна Падеревського і в братній Польщі, де багато років жив та 
працював маестро. Аби віддати належні почесті цій неординарній особистості, 2010 
рік з нагоди 150-річчя від дня його народження в Польщі оголошено роком Падерев-
ського. А в подільському селі, де він народився з ініціативи польських друзів було ви-
рішено встановити пам’ятну дошку. 

Ще ніколи село Курилівка не бачило такої кількості знаменитих гостей, як 18 травня. Пред-
ставники обласної та районной державвних адміністрацій, районної ради разом з керівни-
цтвом села та учнями місцевої школи зустрічали хлібом-сіллю Генерального Консула Респу-
бліки Польща в Україні Кшиштофа Свідерика та представників польської делегації з Тарнав-

10 учнів нашої школи ду-
же зраділи коли почу-

ли про таку новину. До групи на-
ших школярів приєдналися також 
юні артисти з Вінниці, які чарува-
ли поляків своїм співочим талан-
том. На святі «Тату, мамо, я ще 
дошкільнятко» дівчата Альона й 
Аліна радували своїм чарівним 
голосом нас і польських дітей. А 
з привітальним словом до юних 
друзів звернувся пан Маріан Бу-
рас, вуйт гміни Моравіца, наш 
найкращий польський партнер. 

Разом із нашою шкільною 
«сім’єю» відвідала Польщу і гру-
па кращих професіоналів нашо-
го села. Це – директор цегельно-
го заводу Леонід Когут, перекла-
дач Сергій Босакевич та праців-
ники сільської ради. Ці спеціаліс-
ти представили в Польщі проектну 
роботу щодо пожежної безпеки те-
риторіальної громади с.Баланівка. 
Захистивши цей проект за кордо-
ном, в подарунок вони отримали 
чотири костюми для пожежників, 

які працюватимуть у добровільній 
пожежній дружині села. Організу-
вати дружину стало можливим за-
вдяки обласному конкурсу проек-
тів з розвитку територіальних гро-
мад, у якому Баланівка виграла, а 
відтак отримає кошти на реаліза-
цію проекту. 

У групи школярів в цей час бу-
ла своя насичена програма. По-
селили нас в одному із кращих 
готелів гміни Моравіци «Старий 
млин». Згідно з історичними до-
відками, на тому місці колись 
дійсно стояв млин, який служив 
для переробки борошна поль-
ському населенню. 

Кожен наш день був насиче-
ний пізнавально-розважальними 
заходами, серед яких найцікаві-
ше – відвідання історичних місць 
Польщі. Це, наприклад, княжий 
палац в Курозвенках, на терито-
рії якого проживає два стада зу-
брів, і знаходиться найбільший в 
Польщі кукурузний лабіринт. Бу-
ли ми в королівському замку в 

Шесінах і в музеї «Печера Рай», 
який знаходиться за 10 км від 
м.Кельце. Музей є окрасою да-
ного регіону. Він дивує відвідува-
чів чудернацькими витворами, 
створюваними природними сти-
хіями протягом тисячоліть. Тут 
і образ Божої Матері, і профіль 
єгипетського фараона, фігури 
черепахи, слона тощо. 

Безмежно цікаво було дітям 
у музеї гончарства, де екскурсо-
вод розповів їм про історію цього 
ремесла. Але слухати це одне, а 
самому повправлятися у мисте-
цтві підкорення глини – зовсім 
інше. Отож діти засукали рукави 
і взялися за глину. По завершен-
ню роботи виріб Лариси Вакулі-
ної у вигляді серця залишився у 
музеї на згадку про Україну.

А ще ми відвідали кінне гос-
подарство, де нам показали 
найкращих скакунів, які зніма-
лися в історичному фільмі «Вог-
нем і мечем».

2 серпня відбулися спортивні 

Баланівка – Моравіца: 
дружба і співпраця

Поїздка за кордон… Хто б не мріяв про таку романтику? А ось школярам Баланівської ЗОШ 
І-ІІІ ст. цього року пощастило. Вони побували за кордоном, а саме: з 29 липня по 6 серпня здій-
снили поїздку до Польщі. 

змагання між командами Поль-
щі та України. Між хлопчиками 
відбувся футбольний матч, який 
закінчився з рахунком 2:4 на ко-
ристь української команди. Ді-
вчата також не пасли задніх у 
спортивній вправності: стриба-
ли в мішках, перетягували канат, 
грали з м’ячем. Традиційно пе-
ремогу здобула дружба. 

…І ось настав день прощання. 
Польські друзі для нас організува-
ли прощальне вогнище, на якому 
діти один одному подарували су-
веніри на згадку про себе, потан-
цювали, поспівали. 

За 9 днів ми дуже здружили-
ся зі своїми польськими побрати-
мами, відтак сумно було проща-
тися з ними. На очах дітей бри-

ніли сльози. Це були сльози ра-
дості і смутку водночас: радос-
ті, тому що все ж таки ми повер-
талися на рідну землю, а смутку, 
тому що баланівчани не хотіли 
розлучатися з новими друзями. 

Втім, на цьому наша дружба 
не припиняється, нас чекають 
нові проекти і нові зустрічі. Зо-
крема, у планах на 2011 рік об-
мінятися делегаціями художніх 
колективів, здійснити обопільні 
навчальні виїзди пожежних дру-
жин та ще багато цікавих ідей, 
для реалізації яких сторони ви-
шуковують можливості та фінан-
сові ресурси.

Голова Баланівської  
сільської ради 

Анатолій Балан

Європа очима 
журналістів

Цьогоріч вчетверте редактори провідних засобів масової інформації Віннич-
чини переймали досвід роботи своїх колег у країнах Євросоюзу та знайомилися 
з устроєм та функціонуванням європейських інституцій в цілому.

Шануємо пам’ять 
земляків

Мальовниче подільське село Курилівка нічим не відрізняється від інших сіл, роз-
киданих зеленими схилами Вінниччини. Однак останніми роками популярність Ку-
рилівки зросла, завдячуючи розширенню кордонів українсько-польської дружби. 

ського повіту, де свого часу проживала родина Падеревських. Також почесними гостями на 
цьому святі була й інша польська делегація. На запрошення Міжнародної громадської органі-
зації «Україна-Польща-Німеччина» на Хмільниччину завітали партнери з Малопольського во-
єводства Республіки Польща на чолі з вуйтом гміни Бєрава Ришардом Голембовскі. 

…Хвилююча мить... Злітає біле полотно і золотавим відблиском на чорному мар-
мурі українською та польською мовами відіграє текст пам’ятної дошки. Від вдячних 
нащадків лягають живі квіти. Лине тиха музика Падеревського, стоять, схиливши голо-
ви, представники братніх народів, усвідомлюючи важливість і урочистість цієї події.

По закінченні заходу делегації, гості з обласного центру та району відвідали музей 
Падеревського та сільський цвинтар, де поклали живі квіти до могили матері митця.

Для того,щоб продовжити та закріпити дружні стосунки між українським селом, де 
народився Падаревський та між польським повітом, де довгий час проживав компози-
тор, керівництво районного осередку МГО «Україна-Польща-Німеччина» надіслало до 
Тарнавського повіту лист. У ньому ми висловили запрошення до співпраці та налаго-
дження добросусідських відносин. Будемо надіятись, що пам’ять про видатного мит-
ця з’єднає руки двох сестер-слов’янок – Польщі та України.

Голова Хмільницького РО МГО «Україна-Польща-Німеччина»   
Валентина Гавлович
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Відповідальний за випуск: Леся Гніденко

Розуміючи важливість цього чинника, 
Міжнародне товариство “Україна–Польща–
Німеччина” на теренах Вінниччини ініціює та 
всіляко сприяє створенню шкільних євроклу-
бів, які займаються просвітницькою роботою 
у проєвропейській тематиці.

Одним із провідних шкільних євроклубів міс-
та Вінниці є «Мандрівник», що діє у школі гімна-
зії №1 ім.М.І.Пирогова. Координатором клубу є 
вчитель біології Оксана Острадчук, з легкої руки 

Міжнародне товариство 
«Україна–Польща–Німеччина» 
організувало поїздку для педаго-
гічних працівників міста Вінниці 
та області. Мета візиту – вивчен-
ня досвіду організації навчаль-
ного процесу польських освітніх 
закладів, методики викладання, 
позакласної роботи тощо.

В рамках програми перебу-
вання вінницькі вчителі розділи-
лися на 2 групи – одна перебува-
ла у Кольському, інша – у Турек-
ському повіті воєводства. Кожна 
група на своїй території відвіда-
ла усі заклади, які представля-
ють польську систему освіти: по-
чаткову школу, ліцей, гімназію та 
надгімназійний заклад. 

– З усього побаченого ми зро-
били висновок, що змістовна 
складова наших шкіл не поступа-
ється польським. Єдине, що ви-
кликало професійну заздрість, – 

це матеріальне оснащення там-
тешніх освітніх закладів, – розпо-
відає керівник делегації, перший 
заступник голови ВООТ «Україна–
Польща–Німеччина» Марина Ко-
валь. – Це комп’ютерне забезпе-
чення школи з власним серве-
ром, спортивні зали і майданчи-
ки, майстерні для дітей.

Кожен навчальний заклад, де 
побували вінничани, пропонував 
гостям мультимедійну презента-
цію про себе, наголошуючи на 
своїй оригінальності. 

– Наприклад, в одній зі шкіл 
старшокласники під керівництвом  
викладачів почали виготовляти са-
моходи – це стало візитівкою цьо-
го закладу, – каже Марина Коваль. 
– А директори шкіл вишуковують 
можливості залучення коштів че-
рез написання грантових проектів, 
участь у різних конкурсах.

Один день програми перебу-

вання був приурочений участі у 
традиційному масовому заході – 
Святі Ріпака у Клодаві. Ця культу-
ра є провідною у сільськогосподар-
ському рослинництві повіту, дає 
гарний прибуток, тому шану її від-
дають у вигляді свята на її честь. 
Там же, у Клодаві, вінничани відві-
дали соляну шахту, де спускалися 
на глибину близько 600 метрів.

Окрім офіційної та робочої 
частин програми, делегація з Ві-
нниччини мала час на кілька ціка-
вих та неповторних екскурсій. Так 
група побувала у Кракові, де відві-
дала могилу Президента Польщі 
Леха Качинського у Вавелі. 

Інше місце, що вразило гос-
тей з України, стало Ліхень – ре-
лігійний центр Польщі, резиден-
ція Папи Римського, місце па-
ломництва католиків. 

У Хелмні вінничани вклони-
лися пам’яті жертв тамтешнього 

Шкільний євроклуб «Крок в 
Європу» НВК: ЗОШ І ст. - гімназії 
м.Ямполя було засновано в жов-
тні 2006 року. Поштовхом до цього 
стало запрошення мене, вчитель-
ки англійської мови, (тепер вже ко-
ординатора) клубу на тренінг ко-
ординаторів ШЕКів до фундації 
«Новий Став» м.Люблін Республі-
ки Польща.

Вивчивши подібний досвід поль-
ських та українських колег, ми роз-
почали розбудову нашого клубу. 
Учні школи самі дали назву клубу, 
придумали і намалювали емблему, 
прийняли Статут і обрали президен-
та клубу.

На заняттях клубу діти не лише 
вивчають історію, культуру, звичаї та 
традиції європейських народів, а й на-
магаються вивчити на базовому рів-
ні мову тієї чи іншої країни. Так про-
тягом 6 місяців члени клубу вивчали 
польську мову під керівництвом ви-
кладача з м.Вінниці, також самотужки 
опановуємо іспанську та французьку 
мови, в школі вивчаємо німецьку та 
англійську.

На засіданнях клубу ми власно-
руч виготовляємо різноманітні суве-
ніри та вироби на європейську тема-
тику, а саме: виготовили з бісеру 27 
прапорців країн Європи, вишиваємо, 
ліпимо із солоного тіста та пластилі-

Вінницькі вчителі збагатилися 
польським досвідом

У травні цього року в Польщі побувала делегація вчителів із Вінницької області, яка перебу-
вала там з тижневим візитом у Великопольському воєводстві. 

концентраційного табору, де у ча-
си другої світової війни було за-
катовано 360 тисяч невільників.

Перебуванням нашої деле-
гації у Колі та Туреку опікували-
ся особисто начальники відді-

лів освіти, культури й спорту ста-
роств цих повітів. З ними вінни-
чани обговорили подальші пла-
ни співпраці, зокрема, про візит 
польських вчителів на Вінниччи-
ну у жовтні цього року.

творимо шкільне 
життя самі

ну, малюємо, складаємо карту Євро-
пи з пазлів. 

В клубі вже склалися свої тради-
ції. Так щороку ми святкуємо Різдво 
за календарем однієї з Європейських 
країн, під час якого співаємо пісень, 
розігруємо сценки, танцюємо і зви-
чайно ж, куштуємо національні стра-
ви обраної країни.

ШЕК постійно долучається до 
участі в різноманітних заходах та 
конкурсах. У 2006 році ми стали при-
зерами Європейської олімпіади в 
Житомирі, постійно беремо участь в 
святкуванні Дня Європи та Дня Єв-
ропейських мов не тільки в Ямполі, 
а й у Вінниці. Нами написано та ви-
грано грант у рамках конкурсу проек-
тів «Розвиток громад у Вінницькій об-
ласті», що проводився молодіжною 
громадською організацією «Форум», 
грант використано на поїздку членів 
ШЕКу до м.Києва. 

Нашою гімназією укладено уго-
ду про співпрацю з ліцеєм м.Сташув 
Сьвєнтокшиського воєводства Респу-
бліки Польща. Члени ШЕКу отримали 
нагоду відвідати міста Сташув, Кра-
ків, Кельце, Варшаву, багато цікавих 
історичних та культурних місць Поль-
щі, потоваришувати з польськими од-
нолітками.

Щороку ми беремо участь в кон-
курсах, які проводить Міжнародна 
громадська організація «Україна-
Польща-Німеччина». Так, мину-
лого року вибороли ІІ місце у лі-
тературному конкурсі «Якою я ба-
чу Україну в Європейському Сою-
зі», а в травні 2010 року мене було 
премійовано поїздкою до Респу-
бліки Польща, в м. Коло, де клубу 
було запропоновано нові напрям-
ки співпраці з польськими друзя-
ми.

Отже, намагаємося не зупинятися 
на досягнутому, а йти вперед, відкри-
ваючи Європу.

Координатор ШЕК 
НВК: ЗОШ І ст. - гімназії 

м. Ямполя 
Ольга Замишляєва 

Діти, які живуть 
Європою

Сучасного українського школяра вітчизняна система освіти виховує в дусі передових єв-
ропейських стандартів життєустрою. Нинішнє юне покоління знає, яка мета розвитку Укра-
їни – Європейський Союз, громадянами якого вони вже будуть. Відтак вони по-совєму, по-
дитячи, але щиро хочуть долучитися до процесу пришвидшення української євроінтеграції.

якої і виникло дане об’єднання школярів. 
– У 2006 році нам вдалося потрапити до 

участі в польському проекті «Мандруючи, піз-
наємо себе», який охоплював школярів 5-ти 
країн: Польщі, України, Латвії, Литви та Слове-
нії, – пригадує Оксана Острадчук. – Суть про-
екту полягала в тому, що протягом року дитячі 
групи цих країн здійснювали поїздки до Поль-
щі, де мали змогу вивчати історію та культуру 
не тільки поляків, а й один одного. Діти щоразу 
презентували проекти, які реалізуються у їхніх 
навчальних закладах, обмінювалися сценарі-
ями, ідеями, реквізитами тощо.

Допоки дітьми опікувалися польські євро-
клубівці, вправляючись в англійській, поль-
ській та російській мовах, з педагогами пра-
цювали методисти та тренери, які дали необ-
хідний багаж знань для роботи з дітьми у по-
дібних об’єднаннях. 

Така учнівська форма роботи надзвичай-

но сподобалася Оксані Анатоліївні, вона по-
бачила наскільки вона захоплює дітей. Від-
так по поверненню у Вінниці твердо вирішила 
створити євроклуб у рідній першій школі. І вже 
того ж таки року члени новоствореного «Ман-
дрівника» приймали польських гостей у себе. 

Особлива дружба у вихованців вінниць-
кої гімназії зав’язалася із школою №9 
м.Староховіце Сьвєнтокшиського воєводства 
та її директором Славеком Ямою. Коли під-

опічні Оксани Острадчук 
випустилися зі школи, пан 
Славек посприяв у пошуку 
нових шкіл-партнерів для 
вінничан. Тепер до «єв-
ропейської» роботи вчи-
телька залучила молод-
ших школярів закладу. 

– Мені дуже приєм-
но, що ми вийшли на 
співпрацю із товари-
ством «Україна-Польща-
Німеччина», яке дуже до-
помагає інформаційно, 
методично. Ми думали, 
що, окрім участі в інозем-

них проектах, євроклубу не буде чим зайняти-
ся у Вінниці. Але працівники товариства відкри-
ли нам нові форми роботи, в яких наші діти бе-
руть активну участь. Це тренінги, брейн-ринги, 
творчі конкурси, – діти завжди питають, коли 
наступний якийсь подібний захід. Їм цікаво – і 
це головне, – зауважує Оксана Острадчук.

Із євроклубівських досягнень координа-
тор називає перемогу (3-тє зайняте місце) 
його учасниці Яни Присяжної у всеукраїн-
ському конкурсі ікебани, який організовував 
євроклуб з м.Хмельницького. 

Також «Мандрівник» увійшов в історію 
школи цікавим проектом, який передбачав 
збір раритетних шкільних предметів, прилад-
дя тощо. Євроклубівці із запалом відшукову-
вали зошити та портфелі своїх батьків, стар-
ших родичів та знайомих. А ще щороку у трав-
ні, до днів Європи, гімназисти проводять за-
хід, присвячений окремій країні Євросоюзу. 


